Ukrainian (YkpaiHcbka)
BcTynHi obpagn

3HaK xpecTa

B iMm'a OTtusq, CuHa, i CeBaToro Adyxa.

AMiHb
MpuBiTaHHA

bnarogaTb Haworo Focnoga Icyca
XpucTa, i ntobos oo bora, i
MpuyacTta CeaToro [yxa byaobTe 3
yciMma BaMu.

| 3 BAWKMM OyXOM.

[MoKadAHHA

bpaTtun (bpaTun i cecTpun), naBanTte
BM3HAEMO Hali rpixu, | Tomy
roTynTecs BiACBATKYBaTH
CBALWEHHI TAEMHWNLLI.

7 3i3Hatock i3 BcemoryTHiM borom i

T06i, Mmoi 6bpaTun i cecTpu, Wo =
CWJIbHO 3rpilnB, B MOIX AYMKax i B
MOIX C/I0Bax, B TOMY, WO 9 3pobus,
i B TOMY, WO MEHi He BOoanocs
3pobuTtn, Yepes mot BMHa, Yepes
MOIO BUHA, Yepes3 Moo
HaM>XXOPCTOKIiLY NpoBUHY; ToMy A
3anuTyto 6narocnoseHHy Mapito
MOCTINHO, BCi aHrenu Tta cBATi, A
TN, Mol BpaTun i cecTpu, MOANTUCA
3a MeHe po ocnopa, bora
Haworo.

Hexan BcemoryTHin bor nomunye
Hac, NMpobay HaM Hawi rpixu, i
MPUHECITb HAC A0 BiYHOr0O XUTTSA.
AMiHb

Kipi

English (English)
Introductory Rites
Sign of the Cross

In the name of the Father, and of
the Son, and of the Holy Spirit.

Amen
Greeting

The grace of our Lord Jesus
Christ, and the love of God, and
the communion of the Holy Spirit
be with you all.

And with your spirit.

Penitential Act

Brethren (brothers and sisters),
let us acknowledge our sins, and
so prepare ourselves to celebrate
the sacred mysteries.

| confess to almighty God and to
you, my brothers and sisters, that
| have greatly sinned, in my
thoughts and in my words, in
what | have done and in what |
have failed to do, through my
fault, through my fault, through
my most grievous fault; therefore
| ask blessed Mary ever-Virgin, all
the Angels and Saints, and you,
my brothers and sisters, to pray
for me to the Lord our God.

May almighty God have mercy on
us, forgive us our sins, and bring
us to everlasting life.

Amen

Kyrie



YKpalHCbK
Focnoawv, noMuny.
Focnoawn, noMuny.
XpucTte, noMnnyn.
XpucTte, NOMUIyR.
Focnoawv, noMuny.
Focnoawn, noMuny.
" nopigd

CnaBa bory B BMWHIX, | Ha 3eMni
Mup nrogam gobpoi Boni. Tebe
cnaBumo, Mu 61arocsioB/ISEMO Bac,
Mn 0boxHEMO Tebe, Tebe
cnaBMMo, M oaKyemo Tobi 3a
TBoto Bennky cnay, ocnoamn
Boxe, Llapto HebecHuin, O boxe,
BCEMOryTHin baTbKy. Flocnoaun
Icyce Xpucte, CnHy EgMHOPOAHUNA,
Focnoaun boxe, ArHye boxxun,
Cnny OTug, Tu bepew Ha cebe
rpiXu CBiTY, NOMUAYIN Hac; Tw
bepew Ha cebe rpixu cBiTY,
NPUAMMN HaLly MOAUTBY; Ty cnguLl
npasopy4 OTusa, noMunymn Hac. bo
Tv oanH CBATUNW, T EANHUNA
Focnoab, T eanHUN BCceBULLIHIN,
Icyc XpucToc, 3i CBATUM [lyxoMm, y
cnasy bora OTus. AMiHb.

36upaTtn

MoMmonMMOCh.
AMiHb.

JIiITYypria uboro csoBa
[Mepwe YnTaHHA

CnoBo 'ocnoaHe.
CnaBa bory.
BionoBinanbHMM Ncasaom

Opyre 4yntaHHA

English (English)
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Gloria

Glory to God in the highest, and
on earth peace to people of good
will. We praise you, we bless you,
we adore you, we glorify you, we
give you thanks for your great
glory, Lord God, heavenly King, O
God, almighty Father. Lord Jesus
Christ, Only Begotten Son, Lord
God, Lamb of God, Son of the
Father, you take away the sins of
the world, have mercy on us; you
take away the sins of the world,
receive our prayer; you are
seated at the right hand of the
Father, have mercy on us. For you
alone are the Holy One, you
alone are the Lord, you alone are
the Most High, Jesus Christ, with
the Holy Spirit, in the glory of
God the Father. Amen.

Collect

Let us pray.
Amen.

Liturgy of the Word
First Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Responsorial Psalm

Second Reading



YKpaiHCbK
CnoBo ocnogHeE.

Cnasa bory.
EBaHrenie

focnogb 3 BaMu.
| cBOIM LyxXOM.
YntaHHA cBATOro €BaHrenisa sig H.

CnaBa Tobi, Tocnogwn
€BaHrenie NlocnoaHe.

Cnasa Tobi, N'ocnoau Icyce XpucTe.

Mpodpecia Bipw

9 Bipto B eanHoro bora, OTeub
BCEMOrYTHIN, TBOpeub Heba i
3eMJi, BCbOro BUANUMOrO |
HeBuAMMOro. Bipyto B €eAMHOIo
ocnopa Icyca XpucTa,
€anHopoaHmnn CnH boxxun,
Hapog)xeHun Big OTusA Nnepen
ycima Bikamu. bor Big bora, CsiTno
Big CBiTna, icTUHHWMI bor Big
icCTUHHOro bora, Hapoa>XeHun, He
CTBOPEHUN, EANHOCYLLIHUN 3
OTuem; Yepes HbOro BCe CTanocH.
3apagn Hac ngen i 3apagun
HaLWoro cnaciHHA BiH 3inWwoB i3
Hebec, i BTinnBCA Big Ayxa
CedaToro Big OiBn Mapil, i cTas
noanHo. 3apagn Hac BiH 6yB
po3sin'aTuin 3a lMNMoHTiga MinaTa, BiH
3a3HaB cMepTi i byB NnoxoBaHWUNA, i
BOCKpEeC TpeTbOoro AHs BignoBigHO
no CeaTtoro NMucbMa. BiH Bo3HiccA
Ha Hebo i cManTb NpaBopyH
baTbka. BiH 3HOBY npunge y cnasi
CYOUNTN XUBUX | MEPTBUX | NOrO
LapcTBy He byae KiHu4. Bipyto B
HOyxa CeaToro, ocnoaa,

English (English)

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Gospel

The Lord be with you.

And with your spirit.

A reading from the holy Gospel
according to N.

Glory to you, O Lord

The Gospel of the Lord.

Praise to you, Lord Jesus Christ.
Profession of Faith

| believe in one God, the Father
almighty, maker of heaven and
earth, of all things visible and
invisible. | believe in one Lord
Jesus Christ, the Only Begotten
Son of God, born of the Father
before all ages. God from God,
Light from Light, true God from
true God, begotten, not made,
consubstantial with the Father;
through him all things were
made. For us men and for our
salvation he came down from
heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary,
and became man. For our sake
he was crucified under Pontius
Pilate, he suffered death and was
buried, and rose again on the
third day in accordance with the
Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right
hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living
and the dead and his kingdom
will have no end. | believe in the



YKpalHCbK
XXNBOTBOPLSA, LLLO MOXOOUTb Bif
OT1us i CnHa, dkun pasom 3 OTuem
i CAHOM MOKJIOHAETHLCA |
NPOC/IaBNAETLCA, AKUA FTOBOPUB
Yyepes NpopokKis. Bipyto B 04HY,
CBATY, COBOPHY i aNOCTONIbCbKY
LlepkBy. Bu3Hato ogHe XpelleHHS
Ha BiaNyLWeHHSA rpixiB i 4 3
HeTepniHHAM YeKal BOCKPECiHHSA
MepPTBUX i XUTTA ManbyTHbOIr o
CBiTY. AMiHb.

MpoMiraHb
YHiBepcasibHa MOJINTBA

Focrnogy MOAIMMOCH.
Focrogwn, BUCAyXal Hally
MOJINTBY.

JliTypria €BXapucTil

OdbepToOpin

BnarocnoseH bor HaBikw.
MoniTbca, bpaTtun (bpaTtun i cecTpn),
L0 MO XKepTBa i TBOS MOXxe ByTun
NPUUHATHUM ons bora,
BCEMOryTHboro baTtbka.

Hexan N'ocnoab npunMe epTBY 3
BaLLUMX PYK Ha XBasly U cnaBy iMeHi
cBOro, gns Haworo 6nara i gobpo
BCi€i Moro cesaToi Llepksu.

AMiHb.
€BXapuCTinHa MOJINTBa

ocnoab 3 BamMu.

| cBOIM LlyXOM.

MigHIMITb CBOI cepus.
MipHocumo ix go Nocnopga.

English (English)

Holy Spirit, the Lord, the giver of
life, who proceeds from the
Father and the Son, who with the
Father and the Son is adored and
glorified, who has spoken through
the prophets. | believe in one,
holy, catholic and apostolic
Church. | confess one Baptism for
the forgiveness of sins and | look
forward to the resurrection of the
dead and the life of the world to
come. Amen.

Homily
Prayer of the Faithful

We pray to the Lord.
Lord, hear our prayer.

Liturgy of the
Eucharist

Offertory

Blessed be God for ever.

Pray, brethren (brothers and
sisters), that my sacrifice and
yours may be acceptable to God,
the almighty Father.

May the Lord accept the sacrifice
at your hands for the praise and
glory of his name, for our good
and the good of all his holy
Church.

Amen.

Eucharistic Prayer

The Lord be with you.

And with your spirit.

Lift up your hearts.

We lift them up to the Lord.



YKpalHCbK

Mopsikyinmo Nocnopy bory Hawomy.

Lle npaBunbHO i cNpaBenineo.
CsaT, CaT, CBaT ocnoab bor
CaBaoT. Hebo i 3emnsa noBHi TBOEI
cnaBu. OcaHHa B BULLHIX.
BbnarocnoseH, XTo nge B iMm's
FocnogHe. OcaHHa B BULLHIX.

TanHa Bipw.

Mwn NporosiolyeEMo TBOK CMepPTb,
focrnogw, i crnosigyTb TBOE
BocKpeCiHHS MOKWN TW 3HOBY He
npungew. abo: Konm mu iMmo uen
Xni6 i n’emo uto Yawy, mn
MPOroJIoWY€EMO TBOKO CMEPTh,
focnoawn, NOKK TN 3HOBY He
npunaew. abo: Cnacum Hac,
CnacuTtento cBiTy, 60 TBOIM
XpecToM i BoCcKpecCiHHAM Tun
3BiJIbHMB HacC.

AMiHb.

Obpsan npunyacTs

3a BeniHHaM Cnacutend i
cchopmoBaHi 60)KeCTBEHHUM
BYEHHSAM, MN CMIEMO CKa3aTW:
OTye Haw, Wwo ecn Ha Hebecax,
Hexan cBATUTLCA iM'A TBOE;
npunae LapcCTBO TBOE, HeXal byae
BOJ1 TBOS Ha 3eMJli, iK Ha Hebi.
Xniba HaWworo HacywHoro gan Ham
CbOroAHi, i MPOCTMN HaM MPOBUHN
Hali, K MW MPOLWAEMO TUM, XTO
BMHEH NpoTW Hac; i He BBeAW Hac y
CMOKycCy, asie BU3BOJIN HacC Bifg,
JIlyKaBoro.

Bunssonu Hac, 'ocnoan, MOIMMOCD,
BiflL YCAKOIro 3/1a, apyy MUp y Hawli

English (English)

Let us give thanks to the Lord our
God.

It is right and just.

Holy, Holy, Holy Lord God of
hosts. Heaven and earth are full
of your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is he who comes
in the name of the Lord. Hosanna
in the highest.

The mystery of faith.

We proclaim your Death, O Lord,
and profess your Resurrection
until you come again. Or: When
we eat this Bread and drink this
Cup, we proclaim your Death, O
Lord, until you come again. Or:
Save us, Saviour of the world, for
by your Cross and Resurrection
you have set us free.

Amen.
Communion Rite

At the Saviour’'s command and
formed by divine teaching, we
dare to say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name; thy
kingdom come, thy will be done
on earth as it is in heaven. Give
us this day our daily bread, and
forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass
against us; and lead us not into
temptation, but deliver us from
evil.

Deliver us, Lord, we pray, from
every evil, graciously grant peace



Ukraini ) |

OHi, WO 3a A0NoMOror BaLlol
MWNOCTI, MM 3aBXAN MOXXeMo byTn
BiIbHUMW Bifg rpixa i B 6e3neuyi Big
yCix 6ig, K MU YeKaeMO
Bna>keHHOoI Hagil i Npuxig Haworo
CnacuTtens, Icyca XpucTra.

Onsa KoponiBcTeBa, Bslaga i cnasa
TBOI 3apas3 i Ha3aBXXau.

Focnoaw Icyce XpucTte, aKumn
CKa3aB CBOIM anocTosam: Mup
3anuwato To6i, Mmup min Tobi gato,
He OMBUCb Ha Halli rpixn, asae Ha
Bipy Bawlol LlepkBu, i MMNOCTUBO
hapyw in Mup i €EAHICTb BIAMOBIOHO
[0 BalLOl BONI. AKUA XUBE | Laproe
Ha BiKW BiYHI.

AMiHb.

Mwup F'ocnoaHin 3aBXXAN 3 BaMu.

| cBOIM lyXOM.

HaBanTe nigHecemMo oAVH O4HOMY
3HaK MUpYy.

ArH4ye boxxun, Tn 6epews Ha cebe
rpixuv CBiTy, MOMUNYN Hac. ArH4ye
Boxxnn, Tn 6epews Ha cebe rpixm
CBiTY, NOMMNAYN Hac. ArH4e boxun,
Twn 6epew Ha cebe rpixm CBiTy, Oan
HaM CMoKin.

Ocb ArHeub boxxun, ocb Toro, XTo
bepe Ha Cebe rpixu cBiTy.
Bna)keHHi NOKJIMKaHi Ha Be4yepto
ArHus.

Focnoaun, 9 HepoCTOMHMIA Wo6 Tn
YBIMLWOB Nig Min gax, asie CKaxu
TiNnbKKW cNoBo, i Mmos aywa 6yne
3yineHa.

English (English)

in our days, that, by the help of
your mercy, we may be always
free from sin and safe from all
distress, as we await the blessed
hope and the coming of our
Saviour, Jesus Christ.

For the kingdom, the power and
the glory are yours now and for
ever.

Lord Jesus Christ, who said to
your Apostles: Peace | leave you,
my peace | give you, look not on
our sins, but on the faith of your
Church, and graciously grant her
peace and unity in accordance
with your will. Who live and reign
for ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with
you always.

And with your spirit.

Let us offer each other the sign of
peace.

Lamb of God, you take away the
sins of the world, have mercy on
us. Lamb of God, you take away
the sins of the world, have mercy
on us. Lamb of God, you take
away the sins of the world, grant
us peace.

Behold the Lamb of God, behold
him who takes away the sins of
the world. Blessed are those
called to the supper of the Lamb.
Lord, | am not worthy that you
should enter under my roof, but
only say the word and my soul
shall be healed.



Ukraini . |
Tino (Kpos) Xpucra.

AMiHb.

lMToMmonnmocs.

AMiHb.

3aKJ04HI 06psaan
brarocnoBeHHs

ocnoab 3 BamMu.

| cBOIM LlyXOM.

Hexan Bac 651arocnosunTb
BcemoryTHin bor, OTtus, i CuHa, i
CeaToro lyxa.

AMiHb.

3BiSIbHEHHA

|niTh, Meca 3akiH4Yunaca. Abo: IaiTh
i cnoBiwanTe EBaHrenie FlocnoaHe.
Abo: |an 3 MMpPOM, NPOCNABASAIOHN
Mocnopa XuTtTtam csoiMm. Abo: 1om 3
MUPOM.

Cnasa bory.

English (English)
The Body (Blood) of Christ.
Amen.

Let us pray.

Amen.

Concluding Rites
Blessing

The Lord be with you.

And with your spirit.

May almighty God bless you, the
Father, and the Son, and the Holy
Spirit.

Amen.

Dismissal

Go forth, the Mass is ended. Or:
Go and announce the Gospel of
the Lord. Or: Go in peace,
glorifying the Lord by your life.
Or: Go in peace.

Thanks be to God.
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